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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২১০ [আজািতক নাারঃ ৬৬৬৫]

৭১/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ২৭৬৩. কসম কের ভুলবশত যখন কসম ভ কের। এবং আাহর বাণীঃ এ বাপাের তামরা কান ভুল

করেল তামােদর কান অপরাধ নই (৩৩◌ঃ ৫) এবং আাহর বাণীঃ আমার ভুেলর জন আমােক অপরাধী করেবন

না (১৮◌ঃ ৭৩)

.{بِه تُمخْطَاا ايمف نَاحج ملَيع سلَيو} :َالتَع هلِ القَوانِ وميالا ا فينَاس ثنذَا حا ابب

{يتا نَسبِم ذْناختُو لا} :قَالو

আরবী

قُولابٍ، يهش ناب تعمس قَال ،جيرج ناب نع نْهدٌ عمحم وا ،ثَميالْه نانُ بثْمدَّثَنَا عح

حدَّثَن عيس بن طَلْحةَ، انَّ عبدَ اله بن عمرِو بن الْعاصِ، حدَّثَه انَّ النَّبِ صل اله

ولسا ري بسحا نْتك فَقَال لجر هلَيا ذْ قَامرِ االنَّح موي خْطُبي وا هنَميعليه وسلم ب

اله كذَا وكذَا قَبل كذَا وكذَا‏.‏ ثُم قَام آخَر فَقَال يا رسول اله كنْت احسب كذَا وكذَا

لهولاء الثَّلاثِ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ افْعل ولا حرج ‏"‏ لَهن كلّهِن يومئذٍ،

فَما سئل يومئذٍ عن شَء الا قَال ‏"‏ افْعل ولا حرج ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬২১০। উসমান ইবনু হায়সাম (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু আমর ইবনু আস (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম কুরবানীর িদন খুতবা িদেতিছেলন। তখন এক বাি উেঠ দাঁড়াল এবং আরয করল, ইয়া

রাসুলালাহ! আিম ধারণা করলাম য, অমুক অমুক কেনর পূেব অমুক অমুক কন হেব। এরপর অপর এক

বাি উেঠ দাঁড়াল এবং আরয করল, ইয়া রাসুলাাহ! অমুক অমুক আমেলর পূব অমুক আমল হেব, (অথাৎ তারা

যেবহ, হলক ও তাওয়াফ) এই িতনিট কাজ সেক জানেত চাইল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ করেত পার, কান দাষ নই। ঐ িদন য সেকই িজাসা করা হেল িতিন বলেলনঃ করেত পার

কান দাষ নই।

English

Narrated `Abdullah bin `Amr bin Al-As:
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While the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was delivering a sermon on the Day of Nahr (i.e.,
10th Dhul-Hijja-Day of slaughtering the sacrifice), a man got up saying, "I
thought, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), such-and-such a thing was to be done
before such-and-such a thing." Another man got up, saying, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! As regards these three (acts of Hajj), thought so-and-so."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do, and there is no harm," concerning all those
matters on that day. And so, on that day, whatever question he was asked,
he said, "Do it, do it, and there is no harm therein."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6953

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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